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Zarząd Polskiego Centrum im. Jana Pawła II w Clearwater 
uprzejmie zawiadamia wszystkich członków, że 

w dniu 18 kwietnia 2021 o godz 17-tej 
w Audytorium odbędzie się doroczne 

Walne Zebranie Sprawozdawczo-Wyborcze 
Równocześnie przypominamy, że uczestniczyć w Zebraniu będą mogli tylko 

członkowie z odnowionym członkostwem na rok 2021. 
Prosimy o jak najliczniejsze przybycie. Będą wybierane władze Polskiego Centrum oraz będą 

omawiane sprawy istotne dla naszej organizacji. 

Porządek obrad Walnego Zebrania Członków Polskiego Centrum 
im. Jana Pawła II w Clearwater w dniu 7 marca 2021 r. 

1. Otwarcie zebrania i powołanie prowadzącego zebranie. 
2. Inwokacja. 
3. Wspomnienie zmarłych członków. 
4. Wybór Komisji Skrutacyjnej i Komisji Wniosków. 
5. Przedstawienie sytuacji członkowskiej i ustalenie quorum. 
6. Odczytanie i przyjęcie protokołu z ostatniego Walnego Zebrania. 
7. Sprawozdanie Prezydenta z działalności Zarządu za rok 2020. 
8. Sprawozdanie Finansowe Skarbnika za rok 2020 i przedstawienie projektu budżetu na rok 2021. 
9. Sprawozdanie Rady Nadzorczej za rok 2020. 
10. Sprawozdanie Komisji Rewizyjnej za rok 2020. 
11. Dyskusja, przyjęcie sprawozdań i budżetu na rok 2021, udzielenie Zarządowi 

absolutorium. 
12. Przedstawienie kandydatów do Zarządu, Rady Nadzorczej i Komisji  Rewizyjnej przez Komisję 

Nominacyjną. 
13. Przerwa. 
14. Przeprowadzenie wyborów. 
15. Ogłoszenie wyników wyborów. 
16. Sprawozdanie z wykonania wniosków przyjętych na ostatnim Walnym Zebraniu w marcu 2020. 
17. Przedstawienie wniosków zgłoszonych na dzisiejszym Zebraniu. 
18. Dyskusja i przyjęcie wniosków. 
19. Zamknięcie obrad. 

Komisja Nominacyjna Polskiego Centrum im. Jana Pawła II 
przyjmuje zgłoszenia do władz Centrum w niedzielę 28przyjmuje zgłoszenia do władz Centrum w niedzielę 28przyjmuje zgłoszenia do władz Centrum w niedzielę 28przyjmuje zgłoszenia do władz Centrum w niedzielę 28----go marca i 11 kwietnia 2021 r.go marca i 11 kwietnia 2021 r.go marca i 11 kwietnia 2021 r.go marca i 11 kwietnia 2021 r.    

w godz. od 15:00 do 17:00 w hallu budynku biurowego.w godz. od 15:00 do 17:00 w hallu budynku biurowego.w godz. od 15:00 do 17:00 w hallu budynku biurowego.w godz. od 15:00 do 17:00 w hallu budynku biurowego. 
Zgłoszenia można składać także w czasie pracy Biura Centrum do przekazania Komisji Nominacyjnej. 

W tym roku wybierać będziemy: 
Członków Zarządu, Członków Rady Nadzorczej i Komisji Rewizyjnej. 

Ponadto Zarząd przypomina, że w Walnym Zebraniu mogą brać udział tylko członkowie 
z aktualnie opłaconą składką członkowską na rok 2021 

W związku z powyższym uprzejmie Państwu przypominamy 
o konieczności uregulowania tej sprawy przed Walnym Zebraniem. 

Telefon do biura: 727-298-8609 
Zarząd Polskiego Centrum zwraca się z apelem 

do Członków o zgłaszanie swoich kandydatur do władz Centrum. 
Ewa Trendota Ewa Trendota Ewa Trendota Ewa Trendota ----    p.o. Sekretarza Zarządup.o. Sekretarza Zarządup.o. Sekretarza Zarządup.o. Sekretarza Zarządu    
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Biuro Centrum czynne:Biuro Centrum czynne:Biuro Centrum czynne:Biuro Centrum czynne:    
Poniedziałek, wtorek: nieczynne 
Środa, czwartek: 11 AM - 4 PM 
Piątek: 12 AM - 5 PM 
Sobota: 11 AM - 4 PM 
Niedziela: nieczynne 
Koordynator d/s BiuraKoordynator d/s BiuraKoordynator d/s BiuraKoordynator d/s Biura    
Halina Bullock (727) 298-8609 

Biblioteka czynna:Biblioteka czynna:Biblioteka czynna:Biblioteka czynna:    
Czwartki i Niedziele 3 - 5 PM 

BIULETYN BIULETYN BIULETYN BIULETYN ----    OGŁOSZENIAOGŁOSZENIAOGŁOSZENIAOGŁOSZENIA    
Biuletyn jest miesięcznikiem Polskiego Centrum wydawanym dla Członków organizacji oraz 
czytelników zainteresowanych sprawami Polski i Polonii. Redakcja przyjmuje artykuły, listy, 
ogłoszenia i reklamy do 15-tego każdego miesiąca, zastrzegając sobie prawo do wybierania, 
skracania i edycji nadesłanych tekstów. Nie zamówionych materiałów w wersji oryginalnej 
redakcja nie zwraca. Na życzenie autora nie ujawniamy nazwiska. Tekstów nie podpisanych nie 
publikujemy. 
Podstawową jednostką występującą w ogłoszeniach jest karta wizytowa, której wymiary są 
dopasowane do szerokości jednej kolumny strony biuletynu. Ogłoszenia o większej zawartości 
informacji będą odpowiednio wielokrotnością tej podstawowej jednostki. Ceny ogłoszeń zależą 
więc od zajmowanej przez nie powierzchni. Oferujemy 20% zniżki na ogłoszenia opłacone z 
góry na 6 kolejnych wydań biuletynu. Wszystkie zamówione ogłoszenia powinny być opłacone 
przed ukazaniem się biuletynu. Inne formy ogłoszeń prosimy uzgadniać z redakcją. 

Redakcja nie odpowiada za treść zamieszczonych ogłoszeń.Redakcja nie odpowiada za treść zamieszczonych ogłoszeń.Redakcja nie odpowiada za treść zamieszczonych ogłoszeń.Redakcja nie odpowiada za treść zamieszczonych ogłoszeń.    

ADRESADRESADRESADRES    
KORESPONDENCYJNY:KORESPONDENCYJNY:KORESPONDENCYJNY:KORESPONDENCYJNY:    

Polish Center of John Paul II 
PO Box 8052 

Clearwater FL 33758 

Ogłoszenia prosimy przysyłać 
na adres: 

Polskie Centrum 
P.O.Box 8052 

Clearwater, FL 33758 
albo zostawić wiadomość: 

Tel: (727) 298-8609 
Fax: (727) 940-9042 

Ceny ogłoszeń: 
1 jednostka - $10.00 
2 jednostki - $20.00 

3 jednostki - $30.00, itd. 
½ strony - $50.00 

cała strona - $100.00 
(zniżka za opłatę na 6 miesięcy) 

Tel: (727) 298-8609 Fax: (727) 298-8634 
E-mail: PolCenterBiuro@gmail.com 

Internet: www.PolishCenterFL.org, www.facebook.com/pcjp2 

„„„„iiii----Tygodnik InformacyjnyTygodnik InformacyjnyTygodnik InformacyjnyTygodnik Informacyjny” ” ” ” Polskiego CentrumPolskiego CentrumPolskiego CentrumPolskiego Centrum    
Cotygodniowe wiadomości o ważnych wydarzeniach Organizacji  

wysyłane na Twój adres emaliowy 
Prenumerata:Prenumerata:Prenumerata:Prenumerata: wyślij email na adres polcenterbiuro@gmail.compolcenterbiuro@gmail.compolcenterbiuro@gmail.compolcenterbiuro@gmail.com 

ZAPRASZAMY:ZAPRASZAMY:ZAPRASZAMY:ZAPRASZAMY:    
Klub Seniora z filmem:Klub Seniora z filmem:Klub Seniora z filmem:Klub Seniora z filmem: Spotkania od września do maja w czwartki o 2 PM 
Dyskoteki:Dyskoteki:Dyskoteki:Dyskoteki:    co każdą drugą sobotę o 9 PM 
Niedzielne Obiady:Niedzielne Obiady:Niedzielne Obiady:Niedzielne Obiady:    w każdą niedzielę o 3 PM 

Inne imprezy ogłaszane na bieżąco w Biuletynie, na plakatach i w Internecie 

REDAKCJA BIULETYNUREDAKCJA BIULETYNUREDAKCJA BIULETYNUREDAKCJA BIULETYNU    
Redaktor Emeritus Roman Kaznowski +48 669 993 356 
Ogłoszenia Ewa Ostrowski (727) 504-0169 
Redaktor Graficzny Wojciech Hardyl (727) 710-7260 
Redaktor Techniczny Ryszard Janda (727) 946-1470 
Redaktor Techniczny Bogdan Błachnio (727) 798-2122 
Dystrybucja Jadzia i Andrzej Głowacki (727) 441-2360 
Współpraca Jola Piątek, Eva Skibicki, Paweł Dembiński 

Polska SzkołaPolska SzkołaPolska SzkołaPolska Szkoła    
im. Marii Skłodowskiejim. Marii Skłodowskiejim. Marii Skłodowskiejim. Marii Skłodowskiej----CurieCurieCurieCurie    

Zajęcia lekcyjne odbywają się zdalnie 
(Zoom). 

www.szkolaclearwater.comwww.szkolaclearwater.comwww.szkolaclearwater.comwww.szkolaclearwater.com    
Dyrektor SzkołyDyrektor SzkołyDyrektor SzkołyDyrektor Szkoły    

Irena Bogusiewicz (727) 798-2649 

Nakład 500 egzemplarzy. 
Biuletyn jest finansowany przez reklamy i ogłoszenia naszych sponsorów. 

Copyright© 2021 - Wszelkie prawa zastrzeżone. 
Przedruki dopuszczalne pod warunkiem powołania się na źródło. 

Zarząd Polskiego CentrumZarząd Polskiego CentrumZarząd Polskiego CentrumZarząd Polskiego Centrum    
PrezydentPrezydentPrezydentPrezydent    

Jola Piątek   (727) 480-6364 
jprkmp1@yahoo.com 

I ViceI ViceI ViceI Vice----PrezydentPrezydentPrezydentPrezydent    
Koordynator d/s CzłonkowskichKoordynator d/s CzłonkowskichKoordynator d/s CzłonkowskichKoordynator d/s Członkowskich    

Bunia Przychodzeń   (727) 647-8335 
buniawlad8@gmail.com 

II ViceII ViceII ViceII Vice----PrezydentPrezydentPrezydentPrezydent    
Stanisława Kubicka   (727) 457-2557 

SekretarzSekretarzSekretarzSekretarz    
Ewa Trendota   (727) 642-5092 

ewatren@o2.pl 
Sekretarz Finansowy ISekretarz Finansowy ISekretarz Finansowy ISekretarz Finansowy I    

Bożena Hodyl   (727) 724-4663 
              (727) 251-8711 

hodylb@yahoo.com 
Sekretarz Finansowy IISekretarz Finansowy IISekretarz Finansowy IISekretarz Finansowy II    

Edyta Antosiak   (201) 360-1710 
ea0853@gmail.com 

SkarbnikSkarbnikSkarbnikSkarbnik    
Elżbieta Chaberek   (727) 479-3911 

elahabe@gmail.com 
Koordynator d/s Dyskotek i ReklamKoordynator d/s Dyskotek i ReklamKoordynator d/s Dyskotek i ReklamKoordynator d/s Dyskotek i Reklam    

Ewa Ostrowski   (727) 504-0169 
xsmyk@yahoo.com 

Koordynator d/s ImprezKoordynator d/s ImprezKoordynator d/s ImprezKoordynator d/s Imprez    
Roxana Nowicki   (727) 771-3976 

januszroxi@yahoo.com 
Koordynator d/s MediówKoordynator d/s MediówKoordynator d/s MediówKoordynator d/s Mediów    

Ryszard Janda   (727) 946-1470 
richi@softcomputer.com 

Koordynator d/s BiuraKoordynator d/s BiuraKoordynator d/s BiuraKoordynator d/s Biura    
Halina Bullock   (727) 648-3508 

halinabullock@gmail.com 
Koordynator d/s SzkołyKoordynator d/s SzkołyKoordynator d/s SzkołyKoordynator d/s Szkoły    

Teresa Wojtas   (727) 239-6817 
twojtas101@gmail.com 
Koordynator d/s KuchniKoordynator d/s KuchniKoordynator d/s KuchniKoordynator d/s Kuchni    

Elżbieta Zacharek   (727) 527-6102 
Członkowie Zarządu bez funkcjiCzłonkowie Zarządu bez funkcjiCzłonkowie Zarządu bez funkcjiCzłonkowie Zarządu bez funkcji    

Michał Bąk   (813) 299-7853 
MichaelBak@usa.com 

Krzysztof Sokołowski  (727) 773-5846 
syrenka105b@gmail.com 

CZŁONKOSTWO W POLSKICZŁONKOSTWO W POLSKICZŁONKOSTWO W POLSKICZŁONKOSTWO W POLSKIM CENTRUM:M CENTRUM:M CENTRUM:M CENTRUM:    
Składka roczna wynosi $50 od każdej osoby dorosłej, 

$25 - młodzież niepracująca. 
Członkostwo jest ważne do końca każdego roku kalendarzowego. 

Każdy członek otrzymuje miesięczny Biuletyn, zniżki na sponsorowane przez 
PC imprezy i obiady oraz zniżkę przy wynajmie pomieszczeń. 
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Witam wszystkich serdecznie 
 

Na początku pragnę Państwu złożyć życzenia radosnych Świat Zmartwychwstania Pańskiego, dużo 
zdrowia,  miłości i spokoju, tradycyjnie smacznego jajka oraz dużo cierpliwości i wytrwałości w tym 
trudnym dla nas wszystkich czasie. 

Kwiecień to czas, w którym po wielkopostnym wyciszeniu Centrum ponownie wraca do życia. I tak 18. 
kwietnia, po naszej tradycyjnej niedzieli urodzinowej z pysznym obiadem, o godz. 17:00 zapraszam 
wszystkich członków do wzięcia udziału w naszym corocznym Walnym Zebraniu! Jest to bardzo ważny 
dzień dla naszej organizacji. Będziemy poruszać bardzo ważne sprawy, oraz wybierać władze naszej 
organizacji. Podejdźmy do tego w sposób „NIC O NAS BEZ NAS”!  

W sobotę 24. kwietnia zapraszamy całą Polonię na nasz uroczysty bankiet z okazji 25-lecia. Bilety 
wyłącznie w  p r z e d s p r z e d a ż y  od 28. marca do 21 kwietnia. Rezerwacja stolików ( 6 osób lub 
więcej) zajmują się: 

 Bunia Przychodzeń, tel. (727) 647-8335 
 Ewa Ostrowski, tel. (727) 504-0169 
 Jola Piątek,  tel. (727) 480-6364 
 Biuro Polskiego Centrum, tel. (727) 298-8609 w godzinach urzędowania.  
 

Wracamy również do naszych dyskotek, w kwietniu wyjątkowo będą 10-go i 17-go, a od maja, jak 
poprzednio, co drugi tydzień.  

Ponieważ zdażają się zmiany od nas niezależne, związane z pandemią koronawirusa, sugeruję Państwu 
abyście na bieżąco zaglądali na nasz Facebook lub stronę internetowa oraz czytali i-Tygodnik, gdzie 
umieszczamy wszelkie zmiany. 

Wszystkiego dobrego!!! 
Prezydent PC, Jola Piątek  

Wesołego Alleluja! 
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Agnieszka Bąk 
Kazimierz Berdychowski 
Marek Biedal 
Wiesław Bielicki 
Bogdan Błachnio 
Wiesława Błoński 
Zofia Braun 
Bolesław Bryj 
John Day 
Krzysztof Filipczyk 
Monika Fracz 
Józef Głowacki 

Hanna Humienny 
Ronald Johnson 
Stanley Kawczak 
Marianna Kazanowski 
Halina Kessel 
Zbigniew Klimas 
Władysław Król 
Waldemar Kukiz 
Janina Kurnik 
Grace Mahon 
Lucyna Nowacki 
Marek Nowakowski 

Elżbieta Olkowicz 
Andrew Palowski 
Irena Paskiewicz 
Anna Pepłowski 
Jacek Pliszka 
John Radwan 
Agnieszka Rogalska 
Władysław Rumas 
Danuta Sobolewska 
Mariusz Solpa 
Zbigniew Sroczyński 
Bogdan Stankiewicz 

Piotr Traczyk 
Jadwiga Ulrich 
Krzysztof Wiak 
Wojciech Winiarek 
Edward Wolert 
Zenon Wróblewski 
Stanisław Zimny 
Aleksandra Żurko 
Mieczysław Żurko 

Nasi Jubilaci w kwietniu 

☺ Elizabeth Lopez               $50 
☺ Ryszard & Anna Mazur $100 
☺ Ludwik & Anna Kopec  $100  

Donacje Pieniężne 
Szanowni Państwo, Zarząd bardzo serdecznie dziękuje za wsparcie finansowe naszej 

organizacji w tym niełatwym czasie. 

Impresje po Talent Show 
Witam wszystkich czytelników Biuletynu. Okres oczekiwania na Święta Wielkiej Nocy to czas postu i zadumy. W 

naszym centrum też cisza. W marcu w każdą niedziele zapraszamy wszystkich na smaczne obiady.  
Mimo pandemii i ograniczeń 28-go lutego odbył się dziecięco-młodzieżowy TALENT SHOWTALENT SHOWTALENT SHOWTALENT SHOW pod nazwą "MY SIĘ MY SIĘ MY SIĘ MY SIĘ 

NIE DAJEMY, DALEJ GRAMY,NIE DAJEMY, DALEJ GRAMY,NIE DAJEMY, DALEJ GRAMY,NIE DAJEMY, DALEJ GRAMY, TAŃCZYMY I ŚPIEWAMY",TAŃCZYMY I ŚPIEWAMY",TAŃCZYMY I ŚPIEWAMY",TAŃCZYMY I ŚPIEWAMY",    który zorganizowała i prowadziła Roxana Nowicki. 
Na scenie zobaczyliśmy wspaniałe występy polskiej młodzieży. Utalentowane muzycznie, tanecznie, aktorsko i 
plastycznie dzieci pokazały swoje umiejętności i możliwości. Wszyscy uczestnicy otrzymali wielkie brawa, a także 
symboliczne nagrody i wyróżnienia. 

Zorganizowanie takiej imprezy to był "strzał w dziesiątkę". Młodzież miała okazję się zaprezentowć, a  widzowie 
zobaczyli jak polskie dzieci są utalentowane oraz ile ciężkiej pracy i dbałości o rozwój dziecka wykazali rodzice. 

Gratuluję dzieciom pięknych wystepów, rodzicom utalentowanych dzieci i życzę dużo wytrwałości w dalszej pracy 
nad rozwojem młodych artystów. Mam nadzieje, że TALENT SHOW TALENT SHOW TALENT SHOW TALENT SHOW zagości na zawsze w kalendarzu imprez 
Polskiego Centrum. 

Ewa Trendota 

Wszystkim chorym i cierpiącym Członkom Polskiego Centrum 
życzymy szybkiego powrotu do zdrowia. 

Szanowni PaństwoSzanowni PaństwoSzanowni PaństwoSzanowni Państwo 
 

Na początek trzeciej dekady XXI w. pandemia doświadczyła ludzi jednym z najbardziej wyrafinowanych ciosów 
społecznych. Odebrała ludziom możliwość swobodnej migracji, która jest jedną z podstaw wolności człowieka. Obawy 
o zdrowie swoje i bliskich oraz smutek za tymi, którzy odeszli skłoniła wielu ludzie do przewartościowana 
wyznawanych wartości. Zagrożenie dotyczy wszystkich bez podziału na: płeć, wiek, wiarę, status posiadania, 
wykształcenie, czy wyznawane poglądy, ale paradoksalnie sprawia, że dostrzegamy drugiego człowieka. 

Niech zbliżające się Święta Wielkanocne niosące w sobie nutę zwątpienia, a finalnie bezprecedensowego triumfu 
wiary i zwycięstwa dobra nad złem pozwolą z nadzieją patrzeć w przyszłość. 

Gdyby zbliżające się XXV - lecie Centrum Jana Pawła II zmusiło Państwa do pozostania w domach warto 
pamiętać, że Centrum JPII to przede wszystkim ludzie, którzy go tworzyli, tworzą i tworzyć będą. 

Z wyrazami szacunku,Z wyrazami szacunku,Z wyrazami szacunku,Z wyrazami szacunku, 
Joanna i Andrzej DYLONG  
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ODPOWIEDZI NA PYTANIA PRAWNE CZYTELNIKÓWODPOWIEDZI NA PYTANIA PRAWNE CZYTELNIKÓWODPOWIEDZI NA PYTANIA PRAWNE CZYTELNIKÓWODPOWIEDZI NA PYTANIA PRAWNE CZYTELNIKÓW    
W związku z częstymi prośbami czytelników, w tej serii artykułów odpowiadam na wybrane pytania 

czytelników na tematy prawne i proszę o przysyłanie kolejnych pytań, na które chcielibyście uzyskać 
odpowiedzi. Dla ochrony prywatności, imiona osób i niektóre fakty zostały zmienione. Poniższy artykuł ma 
charakter wyłącznie informacyjny i nie stanowi porady prawnej. 

    
Katarzyna z Ruskin, FL pyta: Katarzyna z Ruskin, FL pyta: Katarzyna z Ruskin, FL pyta: Katarzyna z Ruskin, FL pyta: Otrzymałam pismo z polskiego sądu rejonowego, informujące mnie, że zostałam Otrzymałam pismo z polskiego sądu rejonowego, informujące mnie, że zostałam Otrzymałam pismo z polskiego sądu rejonowego, informujące mnie, że zostałam Otrzymałam pismo z polskiego sądu rejonowego, informujące mnie, że zostałam 

powołana do dziedziczenia po zmarłym w Polsce kuzynie. Jednocześnie dowiedziałam się od rodziny w Polsce, że brat powołana do dziedziczenia po zmarłym w Polsce kuzynie. Jednocześnie dowiedziałam się od rodziny w Polsce, że brat powołana do dziedziczenia po zmarłym w Polsce kuzynie. Jednocześnie dowiedziałam się od rodziny w Polsce, że brat powołana do dziedziczenia po zmarłym w Polsce kuzynie. Jednocześnie dowiedziałam się od rodziny w Polsce, że brat 
pozostawił po sobie same długi i z tego powodu wszyscy członkowie rodziny mieszkający w Polsce już odrzucili pozostawił po sobie same długi i z tego powodu wszyscy członkowie rodziny mieszkający w Polsce już odrzucili pozostawił po sobie same długi i z tego powodu wszyscy członkowie rodziny mieszkający w Polsce już odrzucili pozostawił po sobie same długi i z tego powodu wszyscy członkowie rodziny mieszkający w Polsce już odrzucili 
spadek po nim, co spowodowało, że spadek spadł na mnie, jako następną spadkobierczynię w kolejce do dziedziczenia. spadek po nim, co spowodowało, że spadek spadł na mnie, jako następną spadkobierczynię w kolejce do dziedziczenia. spadek po nim, co spowodowało, że spadek spadł na mnie, jako następną spadkobierczynię w kolejce do dziedziczenia. spadek po nim, co spowodowało, że spadek spadł na mnie, jako następną spadkobierczynię w kolejce do dziedziczenia. 
Rodzina radzi mi, abym też ten spadek odrzuciła. Co powinnam zrobić i czy powinnam się martwić? Jaki jest termin Rodzina radzi mi, abym też ten spadek odrzuciła. Co powinnam zrobić i czy powinnam się martwić? Jaki jest termin Rodzina radzi mi, abym też ten spadek odrzuciła. Co powinnam zrobić i czy powinnam się martwić? Jaki jest termin Rodzina radzi mi, abym też ten spadek odrzuciła. Co powinnam zrobić i czy powinnam się martwić? Jaki jest termin 
na odrzucenie spadku?na odrzucenie spadku?na odrzucenie spadku?na odrzucenie spadku?    

 
Droga Pani Katarzyno, 
Generalnie, po otrzymaniu takiego zawiadomienia z sądu, ma Pani 6 miesięcy od momentu otrzymania wiadomości 

o powołaniu do dziedziczenia na to, aby ten spadek odrzucić, aby uniknąć odpowiedzialności za długi brata.  
Jeżeli dowiedziała się Pani o dziedziczeniu w czasie trwania pandemii spowodowanej wirusem Covid-19, to może 

Pani mieć więcej czasu na złożenie oświadczenia o odrzuceniu spadku.  Zgodnie z ustawą z dnia 2 marca 2020 roku o 
szczególnych rozwiązaniach związanych z zapobieganiem, przeciwdziałaniem i zwalczaniem COVID-19, innych 
chorób zakaźnych oraz wywołanych nimi sytuacji kryzysowych (Dz. U. z 2020 r. poz. 374) w okresie stanu zagrożenia 
epidemicznego związanego z COVID-19, bieg terminów procesowych i sądowych w postępowaniach sądowych nie 
rozpoczyna się, a rozpoczęty zostaje zawieszony do ustania epidemii. Aby potwierdzić czy przepisy o odroczeniu 
terminów sądowych mają zastosowanie do Pani sprawy, zalecam konsultację z adwokatem.  

Według polskiego Kodeksu Cywilnego, Art. 1012 - 1018, spadkobierca może przyjąć spadek bez ograniczenia 
odpowiedzialności za długi (przyjęcie proste), bądź przyjąć spadek z ograniczeniem tej odpowiedzialności (przyjęcie z 
dobrodziejstwem inwentarza), bądź też spadek odrzucić. Generalnie, oświadczenie o przyjęciu lub o odrzuceniu spadku 
należy złożyć w ciągu sześciu miesięcy od dnia, w którym spadkobierca dowiedział się o tytule swego powołania. Brak 
oświadczenia spadkobiercy w terminie sześciu miesięcy od daty uzyskania wiedzy o tytule powołania jest 
jednoznaczny z przyjęciem spadku z dobrodziejstwem inwentarza wraz z długami do wysokości majątku spadkowego.   

Jeżeli ma Pani informację, że zmarły pozostawił po sobie same długi, powinna Pani upewnić się, że odrzuci Pani 
spadek w terminie, aby uniknąć przejęcia długów zmarłego i ewentualnych kłopotów z wierzycielami.  

Oświadczenie o odrzuceniu spadku należy złożyć przed sądem bądź przed notariuszem. Jeżeli nie będzie Pani 
mogła takiego oświadczenia złożyć w Polsce, może Pani podpisać dokument w Stanach Zjednoczonych przed 
tutejszym notariuszem lub przed konsulem w polskiej ambasadzie lub konsulacie. Jeżeli zdecyduje się Pani na 
podpisanie oświadczenia przed notariuszem w USA, to najlepiej, aby takie pismo przygotował Pani adwokat, który ma 
doświadczenie w tego rodzaju sprawach. Moja kancelaria może Pani pomóc zarówno w przygotowaniu tego 
dokumentu, jak również w jego notaryzowaniu i załatwieniu klauzuli apostille, która będzie konieczna, aby można było 
ten dokument przedstawić w Polsce.  

Dokument opatrzony klauzulą apostille składa się następnie w sądzie, w którym toczy się postępowanie spadkowe. 
W oświadczeniu o odrzuceniu spadku należy podać sygnaturę akt postępowania spadkowego oraz należy dołączyć 
kopię aktu zgonu zmarłego, jeżeli jest Pani w jego posiadaniu. Druga opcja to udzielenie pełnomocnictwa osobie, która 
mieszka w Polsce i może w Pani imieniu złożyć oświadczenie o odrzuceniu spadku przed sądem lub u notariusza. 
Pełnomocnictwo takie można udzielić w języku polskim, a następnie podpisać przed polskojęzycznym notariuszem i 
opatrzyć klauzulą apostille. Również w tym wypadku, moja kancelaria może służyć pomocą w przygotowaniu takiego 
pełnomocnictwa i opatrzeniu go klauzulą apostille.  

 
Agnieszka Piasecka 

 
Powyższy artykuł ma charakter wyłącznie informacyjny i nie stanowi porady prawnej. 
 
Agnieszka Piasecka jest polskim adwokatem w Clearwater posiadającym licencję do 

praktykowania prawa na Florydzie. Urodziła się i wychowała w Polsce. Uzyskała swój 
pierwszy dyplom prawa z wyróżnieniem na Uniwersytecie Jagiellońskim w Krakowie. Na 
Florydzie uzyskała doktorat prawa z wyróżnieniem na Stetson University College of Law. 
Studiowała również prawo międzynarodowe w Holandii na Uniwersytecie Tilburg. Agnieszka 
Piasecka posiada wyróżnienia nadawane przez Avvo: “Clients Choice Award” za doskonałe 
recenzje klientów oraz “Top Attorney” w rankingu adwokatów na Florydzie. Agnieszka ma w 
sumie ponad 100 pozytywnych opinii klientów na gogle i avvo. Mówi biegle po polsku i 
oferuje bezpłatną pierwszą konsultację prawną.  Adres biura: 13575 58th Str. N., Clearwater, Adres biura: 13575 58th Str. N., Clearwater, Adres biura: 13575 58th Str. N., Clearwater, Adres biura: 13575 58th Str. N., Clearwater, 
FL 33760, telefon: 727FL 33760, telefon: 727FL 33760, telefon: 727FL 33760, telefon: 727----538538538538----4171 lub 8134171 lub 8134171 lub 8134171 lub 813----786786786786----3911. 3911. 3911. 3911. Więcej informacji na powyższy temat 
można znaleźć na stronie: www.PolishAttorneyClearwater.com lub www.PiaseckaLaw.com. 
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Złóż donację na Polskie Centrum on-line 

To jest dziecinnie proste! 
Wejdź na stronę https://www.PolishCenterFL.org  i naciśnij przycisk 
„Donate” (na rysunku obok). Potem naciśnij przycisk „Donate As 
Guest” (na rysunku u dołu po lewej stronie), a później postępuj w/g 
instrukcji na ekranie. 
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 Prima Aprilis - April Fools’ Day 

Jak obchodzi się Prima Aprilis? 

Obchody Prima Aprilis polegają na strojeniu żartów i wygłupów oraz celowym wprowadzaniu 
innych w błąd i nabieraniu naiwnych „ofiar “na wszelkiego rodzaju zmyślone historie. W święto 
często angażują się również media, które w tym dniu publikują wiele nieprawdziwych, często 
zabawnych i absurdalnych wiadomości. 

 

Jaka jest historia Prima Aprilis? 

Prima Aprilis ma swoje źródła w średniowieczu, choć przypuszcza się, że jego historia może być 
dłuższa i sięgać nawet czasów starożytnego Rzymu, kiedy to w pierwszych dniach kwietnia 
odbywały się uroczystości na cześć bogini Ceres, która zgodnie z jednym z Rzymskich mitów, 
została wywiedziona w pole podczas poszukiwań swojej córki. W trakcie obchodów święta na cześć 
Ceres odbywały się komiczne przedstawienia teatralne i dozwolone były psoty i wygłupy. 

Niektórzy historycy doszukują się początków Prima Aprilis w roku 1582, kiedy to zmieniono 
kalendarz Juliański na kalendarz Gregoriański we Francji – w kalendarzu Juliańskim nowy rok miał 
miejsce 1 Kwietnia. Informacja o zmianie daty rozprzestrzeniała się powoli i jeszcze przez długi 
czas wiele osób obchodziło Nowy Rok w kwietniu – obchody te z czasem przeistoczyć miały się we 
współczesny Prima Aprilis. 

 

Jak obchodzi się Prima Aprilis? 

W różnych krajach z Prima Aprilis związane są różne tradycje. W Anglii i innych krajach 
anglojęzycznych dzień ten nazywa się Dniem Głupców (April Fools’ Day). W tym dniu do południa 
dozwolone są żarty i wygłupy. 

We Francji święto to nosi nazwą Dnia Kwietniowej Ryby (Poisson d’avril) a jeden z popularnych 
żartów polega na przyklejaniu do pleców nieświadomej „ofiary” ryby z papieru, która ma być 
symbolem naiwności. 

Do Polski święto to dotarło w XVI wieku, prawdopodobnie z Niemiec. 

 

Słynne żarty primaaprilisowe 

 W 1957 roku na antenie BBC pojawił się film… o zbiorach spaghetti w Szwajcarii. Wielu widzów 
uwierzyło, że makaron spaghetti rośnie na drzewach! 

 Jeden z najstarszych znanych żartów primaaprilisowych miał mieć miejsce w 1698 roku w 
Londynie, gdzie obwieszczono, że w dniu 1 Kwietnia odbędzie się uroczysta ceremonia mycia 
lwów w twierdzy Tower. W rzeczywistości żadna taka ceremonia się nie odbyła. 

 W 1998 roku jedna z sieci fast foodów zaczęła reklamować „leworęczne” hamburgery. Po tę 
nieistniejącą kanapkę do restauracji wybrały się tysiące osób. 

  W 2015 jedna z sieci supermarketów ogłosiła, że klienci będą mogli dosięgnąć towarów na 
wyższych półkach z pomocą specjalnych trampolin. 

 W 1980 roku na antenie BBC pojawiła się informacja, że słynne zegar Big Ben zostanie 
zastąpiony wersją cyfrowa. Oburzeniu nie było końca! 
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Jak Wywalczyć Wyższą Sumę Za Kasacje Pojazdu Po Wypadku  
Jowita Wysocka Kravitz, Esq.     

 

Jeśli firma ubezpieczeń samochodowych oferuje poszkodowanemu niską kwotę za pojazd bądź niesłusznie nie zadeklarowała 
kasacji pojazdu, możesz rozwiązać spór, przedstawiając własne dowody dotyczące wartości pojazdu i wynegocjowanie lepszej 
kwoty.  Gdy koszt naprawy pojazdu przekracza jego rzeczywistą wartość lub rzeczywistą wartość gotówki („Actual Cash Value” 
lub „ACV”), pojazd uważany jest za całkowitą kasację. W większości stanów, łącznie z Florydą, firma ubezpieczeniowa ma prawo 
zadecydować, czy pojazd podlega kasacji. Częstym problemem w negocjowaniu wartości pojazdu lub kasacji jest fakt, że firmy 
ubezpieczeniowe wykorzystują własne metody do decydowania o ACV pojazdu.  

    

ACV jest niższa niż rzeczywista wartość zastępcza pojazdu.ACV jest niższa niż rzeczywista wartość zastępcza pojazdu.ACV jest niższa niż rzeczywista wartość zastępcza pojazdu.ACV jest niższa niż rzeczywista wartość zastępcza pojazdu.    
Nowe samochody osobowe, ciężarowe i motocykle tracą wartość od momentu dokonania zakupu. Ponadto, przy określaniu 

ACV należy wziąć pod uwagę wiek, przebieg i codzienne zużycie pojazdu, które zawsze będzie niższe niż cena w momencie 
dokonania zakupu. Dlatego ACV pojazdu nie jest wyznacznikiem, za ile faktycznie można kupić pojazd w celu zastąpienia 
poprzedniego. Jeśli pojazd ulegnie kasacji, koszt zakupu nowego pojazdu będzie zawsze wyższy niż ACV oryginalnego pojazdu. 
Aby uniknąć tego problemu, możesz kupić ubezpieczenie samochodowe, które zapewnia wartość zastępczą zamiast ACV, 
aczkolwiek nie zawsze jest opłacalne.     
    

Ustalenie rzeczywistej wartości pojazdu (ACV). Ustalenie rzeczywistej wartości pojazdu (ACV). Ustalenie rzeczywistej wartości pojazdu (ACV). Ustalenie rzeczywistej wartości pojazdu (ACV).     
Istnieją różne sposoby obliczania ACV pojazdu, w tym:  

 Odliczenie rozsądnego zużycia pojazdu  
 Określenie wartości rynkowej pojazdu za pośrednictwem Kelley Blue Book online (jest to średnia cena, jaką nabywca jest 

skłonny zapłacić za pojazd)  
 Uzyskać czystą cenę detaliczną NADA  
 Zatrudnić rzeczoznawcę  

    

Negocjowanie wartości pojazdu z firmą ubezpieczeniową.Negocjowanie wartości pojazdu z firmą ubezpieczeniową.Negocjowanie wartości pojazdu z firmą ubezpieczeniową.Negocjowanie wartości pojazdu z firmą ubezpieczeniową.    
Jeśli nie doznałeś żadnych obrażeń ciała, możesz rozwiązać roszczenie o odszkodowanie za samochód bez pomocy adwokata. 

Poniżej jest kilka bardzo podstawowych, ogólnych wskazówek, które pomogą Ci w tym procesie. Pamiętaj jednak, że każdy 
przypadek jest wyjątkowy i celem tego artykułu jest ogólna informacja a nie prawna porada.     

Pierwsza oferta firmy ubezpieczeniowej zwykle bywa niska, uzyskaj na internecie wartość rynkową Kelley Blue Book i cenę 
detaliczną NADA dla Twojego pojazdu. Załącz zdjęcia pojazdu które pokazują jego stan wewnątrz i na zewnątrz przed 
wypadkiem, wraz z wszelkimi naprawami włącznie z dokumentami od mechaników i rzeczoznawców. Jeśli różnica między ofertą 
firmy ubezpieczeniowej a kwotą, którą Ty uważasz za odpowiednią dotyczącą Twojego pojazdu wynosi 500–1000 USD, warto 
wynająć głównego rzeczoznawcę dla pojazdów silnikowych. Ta usługa może kosztować około 300–500 USD, ale raport, dobrze 
uzasadniający wyższą wartość pojazdu prawdopodobnie przekona ich do zwiększenia oferty.  
    

Jeśli negocjacje są nieudane.Jeśli negocjacje są nieudane.Jeśli negocjacje są nieudane.Jeśli negocjacje są nieudane.    
Jeśli firma ubezpieczeniowa nadal będzie oferowała znacznie mniej niż to, co uważasz za rzeczywistą wartość pojazdu pomimo 

negocjacji i wynajmu rzeczoznawcy możesz wykonać jedną z następujących czynności:     
 Zaakceptować niską ofertę  
 Przejrzeć swoją polisę ubezpieczeniową w zakresie procedur rozwiązywania sporów i poprosić o rozmowę z przełożonym  
 Złożyć skargę do Departamentu Usług Finansowych na Florydzie, Wydziału Usług Konsumenckich  
 Złożyć online „Civil Remedy Notice”  
 Podać do sądu kierowcę, który spowodował wypadek  

Aby złożyć skargę na Florydzie wejdź na stronę internetową „Florida Department of Financial Services (Division of Consumer 
Services)” i kliknij na „Submit a Request for Insurance Assistance.” Po otrzymaniu przez ubezpieczyciela skargi konsumenckiej 
następuje wszczęcie przeglądu dokumentów przez kierownika roszczeń w biurze reklamacji.  

W przypadku zgłoszenia zawiadomienia o postępowaniu cywilnym należy wydrukować jego wersję w formacie PDF i przesłać 
pocztą lub pocztą elektroniczną do likwidatora ubezpieczenia. Zawiadomienie to daje ubezpieczycielowi 60 dni na korektę 
naruszenia prawa. Po otrzymaniu tego zawiadomienia przez ubezpieczyciela samochodowego, 
zostanie wszczęty przegląd przez zarządcę szkód w biurze reklamacji.  

Jeśli zdecydujesz by złożyć pozew przeciwko kierowcy, który ponosi winę za uszkodzenie 
mienia, musisz znać kwotę, która to określi w którym sądzie powinieneś złożyć dokumenty. Jeśli 
roszczenie wynosi 8 000 USD lub mniej na Florydzie należy złożyć w sądzie Small Claims, który 
zapewnia stosunkowo łatwe rozwiązanie sprawy i rzadko wymaga pomocy adwokata. Jeśli sporna 
wartość pojazdu jest większa niż powyższe kwoty, zdecydowanie zaleca się zatrudnienie prawnika.  

    

Jowita Wysocka KravitzJowita Wysocka KravitzJowita Wysocka KravitzJowita Wysocka Kravitz jest adwokatem ponad 20 lat. Posiada uprawnienia do 
wykonywania zawodu adwokata na Florydzie oraz w Massachusetts i Nowym Jorku. 
Zajmuje się sprawami dotyczącymi obrażeń ciała po wypadkach oraz ze względu na 
wadliwe produkty/leki (n.p. Zantac i Metformin), i błędy lekarskie. W ciągu swojej 
kariery zdobyła odszkodowanie w setkach spraw, w tym werdykt o wartości ponad 1,6 
miliona dolarów. W razie jakichkolwiek pytań, proszę o kontakt pod numerem telefonu: 
888-554-9998 albo przez e-mail: jowita@kravitzlawgroup.com. 
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REKRUTACJA 

NA NOWY ROK SZKOLNY 2021/2022                          
SZKOŁA  CLEARWATER  - SZKOŁA TAMPA 

ZAJĘCIA  STACJONARNE ! 
 

      

 

 

 

NIE ZWLEKAJ,  ZAPISZ DZIECKO DO SZKOŁY !Y !Y !Y ! 
 

                                   

POLSKA  SOBOTNIA SZKOŁA  

im. Marii Skłodowskiej-Curie  nr 1 
z siedzibą 

 

w Polskim Centrum im. Jana Pawła II w Clearwater 
 

1521 Saturn Ave, Clearwater, FL  33755 
 
 

Oferuje nowoczesną, multimedialną edukację wczesnoszkolną i podstawową w 
zakresie nauczania języka polskiego, kultury polskiej, historii, geografii,  religii,  

kurs przygotowujący dzieci do Pierwszej Komunii Św., 
oraz pozalekcyjne zajęcia artystyczne. 

 
Zapraszamy dzieci od oddziału przedszkolnego do  klasy ósmej 

szkoły podstawowej, w wieku od 4 do 16 lat. 
 

Dodatkowo szkoła prowadzi  kurs  języka polskiego jako drugiego/obcego  
dla dzieci,  młodzieży i dorosłych,  na poziomie elementarnym, A1-C2  

(w dogodnym  czasie dla studenta). 
 

Więcej informacji: (727) 798-2649                   
email: polskaszkolac@aol.com  

web: www.szkolaclearwater.com 
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PAEA Scholarship na rok 2021/2022PAEA Scholarship na rok 2021/2022PAEA Scholarship na rok 2021/2022PAEA Scholarship na rok 2021/2022    
Termin składania aplikacji: May 15, 2021Termin składania aplikacji: May 15, 2021Termin składania aplikacji: May 15, 2021Termin składania aplikacji: May 15, 2021    

Związek Inżynierów Polsko-Amerykańskich na Florydzie 
podaje do wiadomości, 

że na rok akademicki 2021/2022 
oferuje stypendia dla kwalifikujących się studentów. 

Polish American Engineers Association of Florida, Inc. 
is now accepting scholarship applications. 

Details and Application Link / Details and Application Link / Details and Application Link / Details and Application Link / Detale i aplikacja naDetale i aplikacja naDetale i aplikacja naDetale i aplikacja na    
www.polishamericanengineers.com/scholarshipapplicationwww.polishamericanengineers.com/scholarshipapplicationwww.polishamericanengineers.com/scholarshipapplicationwww.polishamericanengineers.com/scholarshipapplication    

POLISH AMERICAN ENGINEERS ASSOCIATION OF FLORIDA, Inc. 
1521 North Saturn Avenue, Clearwater, FL 33755 
mailing address: PO Box 4642, Clearwater, FL 33758 
www.PolishAmericanEngingeers.com 
email info@polishamericanengneers.com 

Agnieszka Pisarczyk 
Realtor ® 

GRI, MRP, RESA ®, CSA™ 
 

APISARCZYK1@GMAIL.COM 
813-416-8210 

 

12000 N. Dale Mabry Hwy #112 
Tampa, FL 33618 

Licencjonowany Agent UbezpieczeniowyLicencjonowany Agent UbezpieczeniowyLicencjonowany Agent UbezpieczeniowyLicencjonowany Agent Ubezpieczeniowy    

Szukam pomocy dla małżeństwa 
w starszym wieku. 

W Dunedin w dni powszednie  
4-5 godzin dziennie. 

 Tel. 813-469-5659  
Franek 

Szukam osoby do sprzątania 
2-3 pokoi w motelu 
w Clearwater Beach 
w godz. 11am - 1pm. 

Nie codziennie. 
Zarobek $15 od pokoju, 

czyli od 30 do 45 dolarów dziennie. 

tel. 727 342 4445 - Ewa 
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Popierajmy naszych sponsorów! 
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Potrzebne osoby do odpłatnego sprzątania 
Audytorium po imprezach. Wynagrodzenie do 

ustalenia. Zgłoszenia przyjmuje Bunia Przychodzeń, 
tel. (727) 647-8335 

Licencjonowany Agent UbezpieczeniowyLicencjonowany Agent UbezpieczeniowyLicencjonowany Agent UbezpieczeniowyLicencjonowany Agent Ubezpieczeniowy    

 

 

 
 

Zaopiekuję się osobą 

niepełnosprawną. 

Posiadam referencje.  

Tel.  

(727) 481-6891 

Teresa 

Ogłoszenia „drobne” na pół wizytówki  
można zgłaszać do Redakcji Biuletynu 

za opłatą $5 
od każdego ukazania się. 
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Better Health Medical Center 
28960 US Hwy 19N. 

Suite #115 
Clearwater, FL 33761 

 

Tel:  727-771-8282 
Fax: 727-771-8788 

Po godzinach: 727-687-6882 
 

Dr. Danuta Jackson-Curtis 
Lekarz pediatra     

z długoletnim doświadczeniem, praktyką 
I kwalifikacjami medycznymi, 

zaprasza do swojego gabinetu. 
� leczenie chorób dziecięcych i nastolatków 
� okresowe badania i szczepienia ochronne 
� leczenie nagłych przypadków i urazów 
� wizyty domowe i opieka w szpitalu 

Współpracujemy z większością ubezpieczeń. 
Oferujemy dogodne formy płatności w przypadku 

braku ubezpieczenia. 

Jedyna wytwórnia na FlorydzieJedyna wytwórnia na FlorydzieJedyna wytwórnia na FlorydzieJedyna wytwórnia na Florydzie    
produkująca wędliny bez konserwantówprodukująca wędliny bez konserwantówprodukująca wędliny bez konserwantówprodukująca wędliny bez konserwantów    
i sztucznych barwnikówi sztucznych barwnikówi sztucznych barwnikówi sztucznych barwników    
(50 gatunków).(50 gatunków).(50 gatunków).(50 gatunków).    
 

Codzienne świeże wędliny, garmażerkaCodzienne świeże wędliny, garmażerkaCodzienne świeże wędliny, garmażerkaCodzienne świeże wędliny, garmażerka    
i pieczywo własnego wypieku.i pieczywo własnego wypieku.i pieczywo własnego wypieku.i pieczywo własnego wypieku. 

Produkty sprowadzane z Polski i Europy.Produkty sprowadzane z Polski i Europy.Produkty sprowadzane z Polski i Europy.Produkty sprowadzane z Polski i Europy. 
Wielki wybór win i piwa z importu.Wielki wybór win i piwa z importu.Wielki wybór win i piwa z importu.Wielki wybór win i piwa z importu.    

Wysyłamy paczki do Polski i EuropyWysyłamy paczki do Polski i EuropyWysyłamy paczki do Polski i EuropyWysyłamy paczki do Polski i Europy    
drogą morską i lotniczą.drogą morską i lotniczą.drogą morską i lotniczą.drogą morską i lotniczą. 

UNIPOL TRAVELUNIPOL TRAVELUNIPOL TRAVELUNIPOL TRAVEL    
4616 49th Street N.4616 49th Street N.4616 49th Street N.4616 49th Street N.    

St. Petersburg, FL 33709St. Petersburg, FL 33709St. Petersburg, FL 33709St. Petersburg, FL 33709    

Tel/Fax: (727) 526Tel/Fax: (727) 526Tel/Fax: (727) 526Tel/Fax: (727) 526----5979597959795979    
unipol@tampabay.rr.comunipol@tampabay.rr.comunipol@tampabay.rr.comunipol@tampabay.rr.com    

Od Wtorku do Piątku: 10Od Wtorku do Piątku: 10Od Wtorku do Piątku: 10Od Wtorku do Piątku: 10----5555    
    

Mariola & Marek NowakowskiMariola & Marek NowakowskiMariola & Marek NowakowskiMariola & Marek Nowakowski    

BILETY LOTNICZE DO EUROPY:BILETY LOTNICZE DO EUROPY:BILETY LOTNICZE DO EUROPY:BILETY LOTNICZE DO EUROPY:    
LAST MINUTE I ONE WAYLAST MINUTE I ONE WAYLAST MINUTE I ONE WAYLAST MINUTE I ONE WAY————TO NASZA SPECJALNOŚĆTO NASZA SPECJALNOŚĆTO NASZA SPECJALNOŚĆTO NASZA SPECJALNOŚĆ    

 

ZDJĘCIA DO PASZPORTÓW, WYSYŁKA PACZEK I PIENIĘDZY 
NOTARY PUBLIC—CERTYFIKAT APOSTILLE 

Oferta 
Kolekcjoner, kupi polskie obrazy, zapłaci 
wysoką cenę, możliwa wycena obrazów. 

  

tel : 954 328 4015tel : 954 328 4015tel : 954 328 4015tel : 954 328 4015    
e-mail: dega2003@aol.com  

 

Prosić Alicję lub Stanisława Czech  

Cell: 201.360.1710Cell: 201.360.1710Cell: 201.360.1710Cell: 201.360.1710    
NOTARY 

PUBLIC 

FL2-086-01-01 
2105 W Brandon Blvd, Brandon, FL 33511 
Tel. 813-480-0328, fax 866-614-2979 
gxmacie@gmail.com 
http://mortgage.bankofamerica.com/graz-maciejewska 
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Bożena Sabala,Bożena Sabala,Bożena Sabala,Bożena Sabala,    
D.O., P.A.D.O., P.A.D.O., P.A.D.O., P.A. 

525 S. Hercules Ave, Unit 101, 
Clearwater, FL. 33764 Tel. 

(727) 443-3832 
Fax (727) 443-7903 

 

Medycyna ogólna, 
problemy ze skórą, 

ginekologia 
i zabiegi kosmetyczne. 

 

Przyjmujemy większość ubezpieczeń. 

KANCELARIA KANCELARIA KANCELARIA KANCELARIA ––––PolishPolishPolishPolish----    BIURO PRAWNEBIURO PRAWNEBIURO PRAWNEBIURO PRAWNE    
Office:   2474 SUNSET POINT RD.  CLEARWATER, FL 33765   Office:   2474 SUNSET POINT RD.  CLEARWATER, FL 33765   Office:   2474 SUNSET POINT RD.  CLEARWATER, FL 33765   Office:   2474 SUNSET POINT RD.  CLEARWATER, FL 33765       
Tel ( 727 ) 686Tel ( 727 ) 686Tel ( 727 ) 686Tel ( 727 ) 686----5519     Cell  (727)5805519     Cell  (727)5805519     Cell  (727)5805519     Cell  (727)580----7972     Fax  (727) 7267972     Fax  (727) 7267972     Fax  (727) 7267972     Fax  (727) 726----7088   7088   7088   7088       
eeee----mail: mail: mail: mail: officelawfl@gmail.comofficelawfl@gmail.comofficelawfl@gmail.comofficelawfl@gmail.com    

Sprawy spadkowe w Polsce, testamenty/majątek w Polsce, zasiedzenie, emerytury polskie, nieruchomości, 
otwieranie kont bankowych w Polsce, porady,  pisma procesowe, umiejscawianie aktów małżeństwa, 
urodzenia, zgonów, wyroków rozwodu (USA) i innych  w Polsce,  pełnomocnictwa do Polski, Notary 
Public – Apostille, poświadczenie obywatelstwa  polskiego, tłumaczenie dokumentów- j. angielski/
j.polski/j.rosyjski/j.serbski/j.chorwacki/  
                                                                                                                            

    ******   PRAWO  POLSKIE ***********   PRAWO  POLSKIE ***********   PRAWO  POLSKIE ***********   PRAWO  POLSKIE ***** 

Bożena Stanojevic, M.A. (ex-Szabala)                                            

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Please visit & subscribe  

my cooking YouTube Channel. 

It is called 

Gosia’s Kitchen 
It is Polish cooking  

with a modern twist. 

 

Thank you. 

 

Gosia 

Krystyna Zakrzewski 
AAA Palm Harbor 
32050 US 19 North 
Tel. 727-437-5595 
kzakrzewski@acg.aaa.com 
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POLSKA MISJA 
MIŁOSIERDZIA BOŻEGO 

w Saint Petersburgu 
Zapraszamy na Msze Święte w języku polskim 

do kościoła Św. Pawła 
1800 12th Street North w Saint Petersburgu 

oraz do kościoła Św. Jakuba 
8400 Monarch Dr. w Port Richey 

Niedziela     10:00 AM   Port Richey w kaplicy 
Niedziela       1:00 PM   Saint Petersburg 
Poniedziałek       7:00 PM   Saint Petersburg 
Wtorek, środa, piątek, sobota   7:00 PM   Saint Petersburg 
Czwartek       9:00 AM   Saint Petersburg 

Spowiedź Św. w 1-szy piątek miesiąca 
w godz. 6pm - 7pm w Kościele Św. Pawła, St. Petersburg 

tel. Polskiej Misji: (727) 823-6997 
Kancelaria czynna w środy i piątki w godz. 5pm - 7pm 

Kutz & Kurlz Salon 

38854 US Hwy 19 N 
Tarpon Springs, 

FL 34689 

Cutting EdgeCutting EdgeCutting EdgeCutting Edge    
Hair SalonHair SalonHair SalonHair Salon    

    
10% zniżki 10% zniżki 10% zniżki 10% zniżki     

dla nowych klientówdla nowych klientówdla nowych klientówdla nowych klientów....    

Pijawki Medyczne - Medical Leeches 

1-551-232-6644 
Nie walcz dłużej z bólem. 

Pijawki są naturalnym, najsilniejszym znanym 
lekiem, poprawiającym funkcjonowanie wielu 

organów człowieka. 
 

Skorzystaj z właściwości leczniczych pijawek. 
Chcesz wiedzieć więcej??? - Zadzwoń. 
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SUNSHINE ACCOUNTING INC. 
PERSONAL & BUSINESS INCOME TAX, BOOKKEEPING,PAYROLL 

 

ANNA BALICKA 
PALM HARBOR, FL 

 
 
FAST, ACCURATE,CONVENIENT                         CELL 727 460-5697 
CALL TO SCHEDULE APPOINTMENT            TEL/FAX 727 771-8902 
OR I CAN SEE YOU AT                 ANNATAXSERVICE@GMAIL.COM 
YOUR LOCATION                                      ROZMAWIAM PO POLSKU 

Blueberry Dental  

 
 

 
Mówimy po polsku. 

Przyjmujemy większość ubezpieczeń. 

Przyjmuje w swoim gabineciePrzyjmuje w swoim gabineciePrzyjmuje w swoim gabineciePrzyjmuje w swoim gabinecie    
W ClearwaterW ClearwaterW ClearwaterW Clearwater    

 

1243 Lakeview Rd  
Clearwater, FL 33756 

tel. 727-443-7353 

  fax 727-443-2144 

www.Blueberrydentist.com 



1521 SATURN AVE. N., CLEARWATER, FL 1521 SATURN AVE. N., CLEARWATER, FL 1521 SATURN AVE. N., CLEARWATER, FL 1521 SATURN AVE. N., CLEARWATER, FL 
33755 33755 33755 33755    

P.O. BOX 8052, CLEARWATER, FL 33758 P.O. BOX 8052, CLEARWATER, FL 33758 P.O. BOX 8052, CLEARWATER, FL 33758 P.O. BOX 8052, CLEARWATER, FL 33758----8052 8052 8052 8052    
PHONE: (727)298 PHONE: (727)298 PHONE: (727)298 PHONE: (727)298----8609, FAX: (727)940 8609, FAX: (727)940 8609, FAX: (727)940 8609, FAX: (727)940----9042 9042 9042 9042    

Biuro PCBiuro PCBiuro PCBiuro PC telefon: (727) 298-8609, fax: (727) 298-8634, email: PolCenterBiuro@gmail.com.    
BibliotekaBibliotekaBibliotekaBiblioteka czynna w czwartki godz. 3 do 5 PM i niedziele godz. 3 do 5 PM. 
Klub SenioraKlub SenioraKlub SenioraKlub Seniora spotkania w każdy czwartek w Sali Malinowej im. A. Królikowskiego, godz. 2 PM. 

ZAPRASZAMY  WZAPRASZAMY  WZAPRASZAMY  WZAPRASZAMY  W        KWIETNIUKWIETNIUKWIETNIUKWIETNIU    

Sobota       10 kwietnia 9:00 PM Sala Barowa Dyskoteka. Goście $2, członkowie wstęp wolny. 

Niedziela    11 kwietnia        Obiadu nie będzie.Obiadu nie będzie.Obiadu nie będzie.Obiadu nie będzie.    

Sobota       17 kwietnia 9:00 PM Sala Barowa Dyskoteka. Goście $2, członkowie wstęp wolny. 

Niedziela    18 kwietnia  3:00  PM   Sala Barowa „Twoje urodziny w PC”, niedzielny obiad. Goście $20, członkowie $15, dzieci $5. 

                                       5:00  PM5:00  PM5:00  PM5:00  PM    AudytoriumAudytoriumAudytoriumAudytorium    Walne Zebranie Członków PC.Walne Zebranie Członków PC.Walne Zebranie Członków PC.Walne Zebranie Członków PC.    

Sobota        24 kwietnia  5:00 PM Audytorium Uroczysty bankiet z okazji XXV-lecia Centrum. Gra ... Goście $60, członkowie 
$50. Bilety tylko w przedsprzedaży. 

 

Niedziela    25 kwietnia 3:00 PM Sala Barowa Obiad poprawinowy. Goście $20, członkowie $15, dzieci $5.    

Sobota         1 maja    9:00 PM Sala Barowa Dyskoteka. Goście $2, członkowie wstęp wolny. 

 
 

WSZELKIE ZMIANY W PODANYM PROGRAMIE NA BIEŻĄCO BĘDĄ PODAWANE 
w i-Tygodniku i na stronie Internetu: www.PolishCenterFL.org 

Facebook: www.facebook.com/pcjp2 


